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前言

　　产生英语恐惧症的3个理由　　英语实力的提高与是不是在美国生活并没有必然联系。
去问一问那些移民人士或是留学生的太太们就清楚了。
我见过太多的同胞，在和美国人结婚十几二十年后，却仍然只能用一些英语单词跟别人进行有限的沟
通。
移民美国之后，为了给子女提供良好的学习条件，父母几乎没有时间学习英语，天天忙于工作。
子女长大以后，却因为语言沟通的问题，和父母逐渐疏远。
我知道各位遭受英语打击的原因——每天都学，可总是学不好，是不是？
那么，首先我们要了解为什么会学不好。
　　产生英语恐惧症的第一个理由　　总是学习绝对不会使用的英语　　每日每夜，我们总是在一大
堆对自己没有用的英语词汇和语句中奋战，然后再任它慢慢腐烂。
你是不是想学好英语，然后像我们平常见到熟人那样与素不相识的外国人东聊西侃？
那样的话，请你学习真正需要的英语。
对别人硬塞给你的英语说“不”，学习自己想说的话，并且是学来就能用的那种！
仔细想想，聊天的时候，我们的主要话题是什么呢？
衣食住行、喜怒哀乐、影视歌曲、社会政治、媒体八卦⋯⋯不就是这些吗？
那么，请用英语学习说这些话吧。
人的时间和精力有限，所以要首先选择自己需要和想要说的话。
这，就是学习英语的捷径。
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内容概要

亚洲人中，80％的人都有英语厌恶症或恐惧症。
究其根本，最关键的原因，是人们认为学不到真正实用的英语，而把时间浪费在不实用的英语学习上
，非常不划算；或是害怕说错后丢脸，对自己没有信心，或是疯学一阵后收效甚微。
    而立之年来到美国的作者，从一个只能说蹩脚英文的女教师，最终成为向他人教授英语的大学教授
。
这本就是用她经过全身心感受，领悟到英语必杀技而创作的英语攻克图书！
作者将日常生活中的各种小故事，用英语生动地讲述出来，使读者更加轻松地掌握英语，我们可以像
看小说一样凭着兴趣读下去，并能从中得到自信。
本书一年内连印10次，共销售80万册，创下销售热潮，风靡了韩国各大卖场。
而在美国，作者在MissyUSA.com连载英语专栏，创造了每回数以万次的访问记录。
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作者简介

金恩静，1991年毕业于庆熙大学英语教育专业。
之后当了6年英语教师，虽然收入不菲，可因为不甘心教孩子们那些无法同外国人沟通的死英语，决
心到美国取经。
1997年，她带着全部积蓄，辗转来到美国，拼命地学习英语。
时至今日，她的实力已经得到承认，目前在美国一所大学担任ESL（非母语英语课程）英语讲师，负
责教授来自世界各地的留学生，而且比美国当地教师更受欢迎。
作者在美国最大女性社区MissyUSA.com连载的英语专栏，在渴望用英语进行交流的广大美国移民人士
中获得了爆炸性的人气。
她的丈夫是一位美籍心理学教授，并且还有一个8岁的儿子和一个3岁的女儿。
家庭主妇特有的口才，和用闲聊家常向他人传授英语的教学方式是她的成功秘诀。
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书籍目录

第一章　消除恐惧　克服很容易让人误解的英语表达　处方01　不想被骂的话，稍有身体接触就要
说Excuse me　处方02　对付亚洲人最害怕的问题How are you？
的方法　处方03　命令孩子的时候也要加上Can you　处方04　用英语交朋友的时候不要管年龄　处
方05　美国的派对不用穿很正式的服装　处方06　收到礼物后只说Thank you，还缺2％　处方07　没
有人称呼老师为Teacher　处方08　赞美对方Praise each other　处方09　孩子出生后，要为孩子淋浴？
　处方10　会根据情况发生变化的英语表达第二章　慢慢对英语感兴趣　日常用语的英语表达方式　
处方11　不同情况下“辛苦你了”的表达方式　处方12　“心情不好”“难过”“不舒服”等的英语
表达　处方13　表示赞美或讨厌的几种英语表达　处方14　就算请客也不要说Shoot，一不小心就会被
警察抓住　处方15　和我们语言习惯相符的神奇的英语表达　处方16　“有感情了”用英语应该如何
表达呢？
　处方17　容易让人混淆的“已经到了吗？
”　处方18　“小腿肚子”用英语到底该怎么说？
第三章　对英语产生好奇　享受真正好奇，有用却没有人教的英语　处方19　没人教的“肮脏”英语
　处方20　被人嘲笑时，不失尊严，从容应付的方法　处方21　实用的聊天用语　处方22　知道这些
才能活下来，“911”用语　处方23　需要冷静和沉着的交通事故用语　处方24　被交警抓住也有“生
还”的方法　处方25　可口的厨房英语　处方26　多一些要求，生活才不会那么辛苦第四章　和英语
成为朋友　去美国之前，学习各种场合需要英语　处方27　“恐怖”的机场英语，这些就OK　处方28
　短小精悍的点菜用语　处方29　买东西花的可是自己的钱，要理直气壮地要求，购物用语　处方30
　没听懂就再打一次，电话用语　处方31　郑重地约会，有礼貌地取消约会　处方32　这样就每天都
能吃到可口的面包了，面包房用语　处方33　不想把头发弄得一团糟，就一定要记住，理发店用语　
处方34　每周至少一次，买菜英语　处方35　想吃美味的比萨，电话订购用语　处方36　只要不是严
重的疾病，中学水平的英语就够了，医院用语　处方37　管理自己的钱，可不要偷懒，银行用语　处
方38　得到更高的享受，旅店用语　处方39　至少，自我介绍要流畅　处方40　要好好翻啊，barbecue
用语　处方41　越简短越好，书信用语第五章　英语原来也没那么难　用中学水平的语法说出想说的
话　处方42　想“家长里短”就需要关系代词　处方43　聊生活要用现在完成时　处方44　发牢骚和
后悔的时候，要用虚拟语气　处方45　叽里咕噜一通话里藏着的秘密，带to不定式　处方46　被动语
态的华丽变身　处方47　别再留恋复杂的词汇表了，回顾一下简单的动词吧　处方48　美国人吃饭一
样频繁使用的up　处方49　掌握动词的骨骼take　处方50　用命令句为别人指路十年前的一天
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章节摘录

　　这不关你的事。
It’s not your job.　　之后我就对那个cashier说了一句：“You are being rude to me.（你真是很没有礼貌
。
）”也用不着跟她说一大堆话。
临走又甩给她一句：“It’s not your job to pass judgment on customers.（客人愿不愿意买，这不关你的事
。
）”　　最后我再教大家一句更严厉的话。
不过假如情况不是很严重，请不要使用。
“Why don’t you JUST do your job?（你先管好你自己的事情吧。
）” 这里，“just”要重读，因此我用的是大写，请大家用心记住。
对那个嘲笑我的cashier，我最后瞪着眼睛说的也是这句话。
不过在别人的国家，要是继续追究下去，吃亏的始终是自己，所以只能忍了。
而我之所以要责问对方几句，也只是为了使自己不那么委屈。
　　孩子出生后，要为孩子淋浴？
　　我的一个同事怀孕了。
在美国，女性怀孕后会办一种叫做“baby shower”的活动。
请一定要记住，因为这是在美国非常普遍的事情。
我教的学生，第一次听到“baby shower”这个词都会有以下想法：“啊！
原来美国人在孩子出生后，亲戚朋友们会聚在一起给孩子洗澡啊。
”在这里，“shower”不是指淋浴，而是指像雨点一样铺天盖地的“礼物攻势”。
美国人喜欢的“shower”有两种，一种是“baby shower”，另一种是“bridal shower”。
　　想要为即将出生的孩子准备礼物的话 When is the baby shower?　　bridal shower 是指一位女性怀孕
后，准妈妈的女性朋友们为准妈妈举办的party。
和我们国家孩子过满月的情况相似，在美国，孩子还未到这个世界之前，大家就会送礼物。
一般，女性朋友们会在快到临产日的时候聚在一起，给孩子送礼物。
如果周围有怀孕的美国人就问问吧。
“When is the baby shower?（什么时候办baby shower（新生儿派对）？
）”　　对自己的孩子也要加上 Can you ~ ?　　这是在我刚结婚不久发生的事情。
当时，我对丈夫用韩国式的请求方法“Honey, close the door.（老公，去关一下门。
）”丈夫听到后突然眼睛睁得圆圆的，不太高兴。
原来，这种命令式的语气，不管多么亲密的夫妻之间也不能乱说。
要说成“Can you close the door?”才可以。
其实，我们的语言也是一样的。
“喂，去关一下门。
”“能去关一下门吗？
”这两句有很大的区别，不是吗？
我的丈夫甚至对8岁的儿子也会这样讲：“Can you close the door，please?”重视子女家庭教育的美国父
母大部分都会用这种形式和孩子对话。
如果不是和美国人结婚，不经历美国家庭的日常生活，是很难接触到这些细节的。
　　遇到好事情说 That’s great! ，遇到坏事情说 Oh, MY Goodness!　　听到谁的亲人去世或得病的话
，要说“I’m sorry.”，这是礼仪。
这个时候，“I’m sorry.”的意思不是我做错了什么，而是对此表示很遗憾。
听到坏消息的时候，我们经常会说：“天啊，怎么会这样！
”这句话用英语讲就是“Oh, my Goodness.”，“That’s terrible!”或者“Oh, my God!”，这三种表达
都可以。
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圣经中有一段不要乱用上帝名字的话，因此比较虔诚的人会用“Goodness”来代替“God”。
相反，如果听到好消息的话，就可以用“That’s great!（太棒了！
）”一句话来解决。
　　您先过去吧。
You go ahead.　　去大型食品杂货店（grocery）或沃尔玛（Walmart）购物的话，经常会发生购物车之
间相互碰撞的情况。
这个时候，比较礼貌的美国人都会说“Excuse me.”。
我们是更有礼貌的人，因此，这个时候就要说：“You go ahead.（您先过去吧。
）”，“ahead”是“向前”的意思。
不加“You”，只说“Go ahead.”的情况也很多。
还有一种情况是不知道自己的购物车挡住了道路，还在认真挑选商品。
这时候，有的人非常耐心，会一直站在后面等他挑选完商品。
不过我的性子比较急，这个时候我会说：“Excuse me, but can I go around ?（不好意思，能让我先过去
吗？
）” 挡路的人一般都会说“SURE!（当然可以了！
）”或“Oh, I’m so sorry!（啊，非常抱歉！
）”，并且立刻让出路来。
不让路的人，我在美国生活这么久，到现在还没有遇到过。
在这种状况下，如果一句话不说，直接推开挡路人的车子，硬挤过去的话，就会被人责备。
在韩国，我们不也是在非常友善地提醒对方后，才会过去的吗？
从现在开始，就用英语做这些吧。
　　奶酪有放屁的味道？
　　先从我丈夫说起吧。
他出生在威斯康星州，那里也是奶酪的故乡。
那么，一个所有单词都认识的句子——“Who cut the cheese?”各位认为会是什么意思呢？
第一次听丈夫说这句话的时候，我以为他想要吃奶酪，还专门跑去拿给他。
当时，我丈夫笑得气都喘不过来了。
他那句话的意思是：“谁放屁了？
” 原来，有些奶酪存放时间一长，就会发出一股臭味，这慢慢成了大家对放屁的一种习惯表达。
各位或许也不知道“谁切了奶酪？
”和“谁放了屁？
”竟然是同一个句子吧？
注意一下，“cut”这个我们都很熟悉的动词，它的现在式，过去式和过去分词都一样。
和刚才那句相似的表达还有“Somebody cut the cheese.（看来有人放了屁。
）”　　我没有放屁！
！
Not me!!　　另外，还有一个动词表示“放屁”，就是“fart”。
如果有人问：“Did you fart?” 我们一定不要慌张，回答“Not me!（不是我。
）”就可以了。
要是在被问到“Did you fart?”时，不知道意思，笑而不答，那就只能很冤枉地当上“放屁的嫌疑人”
了。
　　不要再挖鼻孔了！
Stop picking your nose!　　这是我经常对我三岁的宝贝女儿乔阿说的一句话。
她长得非常可爱，不过总喜欢做很脏的事情，最大的兴趣就是“挖鼻孔”。
我常对她说：“Joa, Stop picking your nose!（乔阿，不要再挖鼻孔了！
）” 在动词“pick（挖）”后面加人称所有格，再加上“nose”就是我们常说的“挖鼻孔”。
另外，“鼻屎”用英语讲就是“booger”。
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大家是不是也曾好奇，想知道这些词的意思呢？
 说完前面的话以后，我还要对女儿解释为什么不许她挖鼻孔：“That’s so gross!（那多脏呀！
）” “gross”这个词，孩子们特别喜欢用。
看到自己讨厌的蔬菜，或是电影里接吻的镜头，他们经常会说：“That’s so gross!”　　前言：　　
在韩国混得不错的英语教师，到了美国后连汉堡也点不了　　掐指算来，这已经是我来美国的第十年
了。
1991年，我毕业于韩国一所大学，学的是英语教育专业。
之后当了六年英语教师，生活也算一帆风顺。
可是，我实在不忍心教孩子们这些让人听不懂的死英语。
最终，我决定去美国学习。
1997年，我带着自己的全部积蓄2千万韩元，坐上了去美国的飞机。
当时，机舱内播放着英语广播，可我竟然连一句也听不懂。
那个时候，我想：“如果花2千万能让我听懂广播，我会毫不后悔。
”说实话，英语真是非常可恶。
大学学的专业就是英语，而且又参加了很多培训和补习班，语法也知道不少，可为什么总是说不好呢
？
在韩国教课的时候，到我这里来学习英语的孩子们，最后的考试成绩也都不错。
学生如此，作为老师，我的基础应该也还说得过去，可一讲英语，就感觉很别扭，英文歌曲和电影更
是噩梦——根本听不懂⋯⋯总之，英语让我又爱又恨。
因此，我才决定去美国走一遭。
那个时候，我已经三十岁了。
　　起初，我也预感到这次美国行不会那么一帆风顺。
不过，毕竟学了这么多年英语，而且还是靠英语吃饭的，也没太放在心上。
结果怎么样？
到了美国，第一次去麦当劳，准备点汉堡的时候，柜台的服务员像连珠炮似的一口气对我讲了一堆话
来，而我根本就听不懂他在说什么！
在韩国学习英语教育专业，在学校里也算是个优秀教师，也翻译过不少英语书籍，可我却连一个汉堡
也点不了。
换而言之，我从中学一年级开始到大学毕业整整学了十年，大学毕业后成为谋生手段，一直在韩国学
习和使用的英语，在这里根本行不通。
于是，我在一所美国大学交了6000美元，学了一个学期的英语。
然而英语水平却始终没有什么提高。
要说原因，那就是在韩国以及这所美国大学中，我学到的都是对我没有用处的英语。
一个三十岁的未婚女性主要谈论的话题是什么呢？
请用我们自己的语言想一想吧——男人，化妆品，钱，去哪里玩，也不外乎就是这些。
不过学校里面教的英语中可没有像“我想和那个男生约会”，“去哪才找到帅哥啊”的这些话，虽然
这些都是我想说的。
四十岁的家庭主妇使用的英语又不一样——因为子女的学习问题，在跟老师讨论时需要的英语，去超
级市场或者百商货店购物或退换的时候需要的英语，和邻居闲聊时需要的英语，这些不论是在韩国还
是美国的学校，我们都学不到。
花了高昂的学费，大量的时间和精力，学到的尽是对我来说没有任何用处的英语。
当时，只有一个词能够形容我对英语的感觉——绝望。
　　之后过了十年⋯⋯现如今，我的英语非常好，好到可以在美国一所叫做内鲁的州立大学为世界各
地的留学生教授英语。
您问我的发音是不是像美国人那样地道？
绝对没有。
年纪大了，这些都改不掉了。
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发音是关键吗？
不是。
每次上第一堂课，我总是会对对学生们讲一件事：学英语最主要的目的不在于发音，而在于能够和外
国人顺畅沟通。
如果不是美国人，想要像美国人一样发音是很困难的。
没有从一出生就开始说英语，而受其他母语的影响，发音不标准太正常了。
我接着告诉学生们，我们讲的英语是非常动听的，而且能够使用两种语言是非常cool的事情，努力使
他们摆脱自卑，恢复自信。
部分学生来到学校后，发现教授英语的老师不是期待中的黄头发白皮肤的美国人，对此感到失望或反
感。
不过，不久后他们就明白了，曾经经历过学习困难的老师能够更好地帮助他们。
　　各位，语言永远没有完美之说。
你们的韩国语完美吗？
作为工具，语言最大的价值在于沟通，在于能够将适合的话在适当的情况下说出来。
不要追求像当地人一样拥有完美的发音和语法（事实上，很多当地人也有发音和语法上的错误）。
由于曾经在韩国错误地学习过英语，并最终醒悟，我能够比没有这种经历的当地人教得更好。
因为我知道韩国人为什么总是学不好英语。
即便不是英语专业，即便根本没上过大学，只要有中学水平的语法知识，经过1年左右的时间就可以
有所成就。
是的，我知道这条捷径，请跟我来吧。
这是一条我几经坎坷才开辟的捷径。
那么接下来，只要按照我说的去做就可以了。
　　“就这样算了吧，我已经放弃了，实在是学不下去了。
”像这样一提起英语就感到厌恶的人们，还有那些上过大学，甚至去国外留学，英语却还是结结巴巴
，没有长进的人们，那些由于时间、金钱以及种种原因没能上学，因为英语不好而被人嘲笑，受到伤
害的人们，请将这本书从头到尾看一遍吧。
英语，还是可以学到的。
　　后记　　那是刚来美国不久的一天。
春光明媚，风和日历，心情自然也不错，当然不仅仅因为好天气——校园内要举行barbecue派对（这
不是重点），会供应免费汉堡！
这么美妙的聚会，自然少不了我。
不过，由于早上才得到线报，也没像平常那样认真打扮，扎个马尾，摸了副太阳镜就溜了出来，连衣
服都随便乱穿的。
到现场一看，人山人海。
来自世界各地的留学生都不约而同地聚到这里。
大家都有同一个心愿——免费汉堡！
不过美国本地人几乎没有，这令我喜忧参半。
高兴的是少了许多“汉堡竞争者”，遗憾的是听不到原汁原味的美式口语了。
算了，既来之则安之。
有这么好的英语交流环境，怎么可以浪费？
拽过一个I国同学神聊起来。
紧接着，又碰见了一起学习的C国众人，自然不能放跑。
“汉堡军团”的规模越来越大，（不过扫了一眼，发现身边基本都是男生⋯⋯）大家用具有各国民族
特色的英语谈天说地。
终于，一个蓝眼睛白皮肤，同样为免费汉堡而来的“原住民”出现在我的视线里，“嗯，为了回报自
己这段时间的寒窗苦读，就用他做个口语小测验吧！
”打着如意算盘的我毫不犹豫地走上前去，跟他打了个招呼。
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　　衣着老土的韩国女生：　What’s your name?　　略显羞涩的美国小伙：　Uh...Jay.　　衣着老土
的韩国女生：　Really? My English name is J, too!　　We have the same name!　　略显羞涩的美国小伙：
　Oh...　　衣着老土的韩国女生：　You are wearing an earring. Are you gay?　　略显羞涩的美国小伙：
　What?（捧腹大笑！
！
）⋯⋯（停不下来了）　　No, I’m not gay.　　衣着老土的韩国女生：　Oh! I’m glad you are not gay.
　　略显羞涩的美国小伙：　（目瞪口呆，头脑陷入昏迷状态）　　在美国人看来，这样的对话简直
是天方夜谈。
我抓住了英语，却漏掉了文化，忌讳询问对方性取向（sexuality）的美国文化，也才会令我无所顾及地
用“是不是同性恋者（gay）”去为难那位可怜的美国男生——来美国之前，我曾在韩国听人说，男人
只要在一边耳朵上带耳环，就表示自己是同性恋者。
这个腼腆却带着耳环的“倒霉蛋”成了我口语试验的第一个“牺牲品”。
 结果也在意料之中。
他当时就“崩溃”了，觉得我的问题荒唐透顶，心想：“这个女生真有意思！
”在他眼里，这个穿着过时，英语平平的东方女性，却毫不拘谨，热情洋溢，主动大方，侃侃而谈。
他感到十分惊讶。
而沉浸在用英语成功交流喜悦中的我，根本什么也没发觉，顺着他的话，随口送了一句：“很高兴你
不是同性恋者。
”说者无意，听者有心。
他马上把我的话理解成“你不是同性恋者，那么我们好好发展一下吧。
”从那一刻开始，他就算是被这个颇有人缘但却言语希奇，让他既无比钦佩又十分好奇的女生牵着鼻
子走了。
这些，都是我后来才从他那里得知的。
　　出国之前，国内正流行李善姬的一首歌“J⋯⋯迎面吹来的风⋯⋯J⋯⋯看到了你的样子⋯⋯”当
时心血来潮，把“恩静”这个美国人念不清楚的名字用字母“J”代替。
没成想这个随意的举动竟成了和美国人认识的纽带。
那时候，我的想法很单纯，希望借机会和这个“可怜”的美国小伙交朋友，并好好练习英语。
　　那天的派对玩得很开心。
快结束的时候，我照例使用书里的老桥段，对他说：“Bye, Jay.See you later!”并等着他像书中那样答
复。
可他却没那么做——“When?” 回答很意外，略感惊讶的我匆忙说道：“啊？
Anytime（随时）！
他听到后，立刻把手中的餐巾纸撕成两半，并在其中一半上写下他的电话号码，然后交给了我。
于是，我也在给他的另一半纸上写下了自己的电话号码。
（我们至今还保留着这块记载着彼此电话号码的餐巾纸。
）　　一开始，我只是想走捷径，找个英语陪练，所以经常和他见面，还曾一度为逮到个“冤大头”
和“免费出租车司机”而高兴不已。
随着接触的时间逐渐增多，我了解到，其实他也只是个善良而又单纯的美国大男孩，之前的种种龌龊
想法让我感到十分内疚。
同时，也惊讶地发现，自己在不知不觉中，已经爱上了他。
明年就是我们结婚十周年， 而这一切都仿佛是发生在昨天，令人惊叹不已。
　　各位，请不要把英语当做需要击败的敌人，而要当成一种乐趣。
这样，我们才能得到快乐和惊喜。
重要的不是英语实力，而是和别人能够畅快地交流。
即使像我一样，在畅谈的过程中粗枝大叶，惹人发笑，也可能带来意想不到的结果呢。
文化不同，语言不同，沟通的程度不同，但彼此善良的心是相同的。
人生中烦恼和头疼的事情本来就不少，为什么还要被英语折磨呢？
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请在英语中找到乐趣吧。
 英语，我们可以说好的。
　　金恩静　　：
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媒体关注与评论

　　如此饶有兴致地读一本英语书，我还是第一次。
　　从小到大一直在系统地学习英语，可每当真正使用时却非常紧张，不知道该如何表达。
彷徨之时，我被这本书的标题所吸引，进而被内容所震撼：“什么？
竟然这么容易！
原来真正的英语对话需要的不过是这么通俗易懂的单词。
”合上书的时候，我的心中充满了对英语的信心和对作者的感激。
她就像邻居家一位和蔼的阿姨，在家长里短的闲聊中教我们学好英语，告别恐惧症。
我还是第一次这么兴致勃勃地读一本英语书。
　　——崔俊岚·公司职员　　全部都是我想知道的句子。
　　移居美国也有3年的时间了，可由于英语不好，生活非常不便。
偶然间，我发现了这本书，里面竟然都是我非常需要的内容，说明也很详细，真的非常感谢作者。
现在，我就是按照作者的建议，每天都背一句，而这本书更是天天带在身边。
　　——凯利的母亲·美国加州尔湾市　　内容很有意思，学习英语不再那么枯燥了。
　　“我的英语怎么这么差呢”以前一直自以为英语还算过得去，可到了美国后才发现，这样下去的
话，连工作也找不到了。
就在这时，我碰巧发现了这本书，内容很不错，更令人回味的是作者幽默的风格。
现在，我觉得学习英语是一件非常快乐的事情。
　　——丹尼尔的母亲·美国宾夕法尼亚州费城市　　想学好英语，却又摸不到门路的人，都会对这
本书产生共鸣。
　　“这就是我想说的话啊，这个人怎么这么了解我？
”我曾经一边看着书，一边发出这样的感叹。
　　——朴敬爱·韩国家庭主妇　　从作者的英语中，我感觉到了一种生命。
　　这些仅用中学英语水平就可以做到的会话，令我这个直到大学毕业后都讲不好英语的人，也能说
出顺畅而流利、一听就懂的句子。
　　——李俊秀·美国贝勒医学院留学生　　仿佛在饥肠辘辘时享用的一道人间美味。
　　作者的文章就像一顿看似平常，却又令人意外的家庭大餐，呈现在我这个赴外工作、身心疲惫，
而又无处补给的人面前。
　　——许江原·新闻工作者　　笼罩在我内心对英语恐惧的阴霾一扫而光。
　　“啊，原来就这么简单呀！
”我经不住诧异，一直头疼的英语竟是如此的简单。
即便只有初中的英语水平，也可以成为英语的达人！
在作者风趣的话语中慢慢的咀嚼着英语的芳香，笼罩在我内心对英语恐惧的阴霾一扫而光，渐渐的我
发现爱上英语是如此的难以抗拒！
　　——点点·学生
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编辑推荐

　　《再见了,我的英语恐惧症！
（附赠光盘1张）》的作者，金恩静——用她自己的话说就是一个在韩国混得还蛮不错的英语老师，
但是到了美国后，却连汉堡都点不了。
之后过了十年⋯⋯现如今，她的英语非常好，好到可以在美国一所叫做内鲁的州立大学为世界各地的
留学生教授英语。
她战胜重重困难，把她自己的经历和学习方法在网络连载，没想到引起大家的共鸣，网络点击率数万
次，受到英语爱好者们热烈追捧！
　　书中所讲的会话情境，都是生活中与人交往时最常用到的，她会告诉你用哪一句表达起来，更自
然、更生活化，让你看起来像个英语高手。
并且作者的语言亲切、幽默，让读者充满乐趣地学习英语！
　　作者通过自己的经验进行总结归纳，为我们亚洲人找到最好学习英语的方法！
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